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Abonamentele
Pentru Sibiiu:

1 lună 85 cr., 1 / i  an 2 fl. 50 cr.,
Va an 5 fl., 1 an 10 fl.

Pentru ducerea la casă, cu 15 cr. pe lun& 
mai mult.

Pentru monarcMe:
1 lună 1 fl. 20 cr., */* an 3 fl. 50 cr.,

V a  an 7 fl., 1 an 14 fl.
Pentru Romania şi străinătate: A p a r e  î l l  f i e c a r e  d i  d e  l U C F U

Vi an 10 fr., V a  an 20 fr., 1 an 40 fr.

Inserţiunile
Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

şi timbru de 30 cr.
Redacţiunea şi Administraţiunea:

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.

Se prenumeră şi la poşte şi librării. 
Un numér costă 5 cr.

Epistole nefrancate nu se primesc. 
Manuscripte nu se înapoiază.

Cu l-a Aprilie v. 1886
se începe

A b o n a m e n t  nou
la

„ T r ib u n a “.
Preţurile abonamentului sünt însem

nate în capul foii.

Abonamentele se fac cu multă lesnire 
atât în Monarchie cât şi în România prin 
mandate postale (Posta-utalvány — Post- 
Anweisung.)

Se recomandă abonarea timpurie 
pentru regulata expediţie a foii.

Domnii abonenţi sünt rugaţi a ne 
comunica eventual pe lângă localitatea, 
unde se află, şi posta ultimă; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot lipi 
pe mandatul postai adresa tipărită 
dela fâşiile, în cari li s’a trimis «jiarul 
pănă acuma.

Administraţiunea diarului1 i
„T r i b u n  a “.

Sibiiu, 2 Aprilie st. v.
Domnul ministru de interne a răs

puns, în sfîrşit, la interpelaţiunea, pe care 
’i-a adresat-o sânt acum câteva săptămâni 
dl deputat Herman în cestiunea mişcări
lor daco-româniste din Maramurăş.

Mişcările daco-româniste nu există în 
Maramureş. Mai m ult: delegaţii Românilor 
din comitatul Maramurăşului, în frunte cu 
dl Mihalka, au protestat în contra liotă- 
rîrilor congresului dela Sibiiu, au cerut, 
ca limba maghiară să fie obiect de studiu 
obligat în scoalele primare române.

E în acest răspuns al ministrului ori 
poate numai în depeşa, pe care ni-o tri
mite biroul de presă, o mare inexactitate: 
e vorba de un congres ţinut la Sibiiu, 
contra hotărîrilor căruia au protestat de
legaţii Românilor din Maramurăş, în frunte 
eu dl Mihalka.

De sigur, că nu e vorba de congresul 
bisericii române gr.-or., care îşi ţine sesiu
nile la Sibiiu, căci la acest congres nu se 
trimit „ d e l e g a ţ i “, ci „ d e p u t a ţ i “ şi 
acest congres nu ia hotărîri, contra cărora 
ar pută să protesteze fraţii noştri din Ma
ramurăş, care nu fac parte din biserica 
română greco-orientaiă.

Dacă dar’ ministrul s’a folosit în 
adevăr de cuvântul „congres“, a făcut 
foarte rău, căci a indus în eroare pe cei-ce 
nu sânt destul de bine informaţi şi dă ati- 
tudinei Românilor din Maramurăş o im
portanţă, pe care n’o are.

Dar’ mai este şi un alt cuvânt, pentru 
care trebue să regretăm, că s’a făcut în
trebuinţare de cuvântul „ c o n g r e s . “

în  mai multe rînduri, când s’a dis
cutat serios asupra posiţiunii elementului 
român în monarchic, fruntaşii Românilor 
au cerut instituirea unui c o n g r e s  na 
ţ i o n a l  r o m â n e s c ,  în care să fie repre- 
sentaţi toţi Românii din ţerile coroanei 
habsburgice, congres, care ar fi având să 
se pronunţe în toate cestiunile curat na
ţionale şi culturale, şi să hotărască în ge
nere atitudinea Românilor în vieaţa po
litică.

Şi fără îndoeală, dacă ar exista un 
asemenea congres în Sibiiu, protestul Ma- 
ramurăşenilor şi atitudinea dlui Mihalka ar 
avă o mare importanţă. Nu există însă 
congresul a c e s t a ,  şi aşa e eu putinţă ca 
mulţi să-’i dee dlui Mihalka o importanţă, 
pe care n’o are, ba să-’şi facă idea atât 
de greşită, că este regulată posiţiunea Ro
mânilor din ţerile coroanei ungare, ceea-ce 
nu este adevărat, şi că au Românii din 
ţerile coroanei ungare un congres naţional 
în Sibiiu, ceea-ce mai ales nu este ade
vărat.

Este de sine înţeles, că vorba e de 
c o n f e r e n ţ a  p o l i t i c ă  din Sibiiu, la 
care alegătorii români din ţerile coroanei 
ungare au trimis delegaţii lor, ca să se 
pronunţe asupra programului politic al 
p a r t i d u l u i  n a ţ i o n a l  r o mâ n ,  adecă de 
o c o n f e r e n ţ ă  de p a r t i d .

în faţa acestei „ c o n f e r e n ţ e  d e 
pa r t i d“ delegaţii Românilor din Maramurăş 
au protestat, precum ne spune dl ministru, 
în frunte cu dl Mihalka, contra hotărîri
lor luate de maioritate.

Nu vom cerceta, dacă este ori nu 
^idovărat ceea-ce spune ministrul.

Fiind însă adevărat, că Românii din 
Maramurăş au protestat prin delegaţii lor 
contra hotărîrilor conferenţei din Sibiiu, 
atunci este de sine înţeles, că Românii din 
Maramurăş nu sânt aderenţi ai p a r t i 
d u l u i  n a ţ i o n a l  r omâ n .

La 1881, când acest partid s’a con
stituit în prima conferenţă electorală ţinută 
la Sibiiu, deosebitele grupuri naţionale au 
luat toate angagiamentul, că vor face act 
de abnegaţiune şi vor susţină toate acelaşi 
program, programul, pe care îl va vota 
maioritatea delegaţilor întruniţi în con
ferenţă.

Astfel s’a stabilit programul partidului 
naţional român.

Sânt în acest program puncte, pe 
care unii dintre cei mai zeloşi susţiitori ai 
causei naţionale ar dori să le şteargă, 
sânt altele, pe care ar dori să le modifice: 
le susţin însă cu toţii, câtă vreme ele sânt 
puse în program cu autoritatea conferenţei. 
Membru al partidului naţional nu este de
cât acela, care nu mai discută în materie 
de program politic, ci susţine programul 

*âşa, cum a fost el votat de conferenţa 
dela 1881 şi aprobat de conferenţa dela 
1884. Numai o nouă conferenţă poate 
să facă modificări în programul partidului 
şi numai în conferenţa întrunită se poate 
discuta, dacă este ori nu oportun a se 
face modificări.

Dacă dar’ Românii din Maramurăş 
au protestat, contra hotărîrilor conferenţei 
din Sibiiu, ei s’au declarat, că nu sânt 
şi nu vor să fie socotiţi aderenţi ai par
tidului naţional român, pot să fie oameni 
oneşti, pot să fie Români buni, pot să fie 
ori-şi-cât de corecţi în atitudinea lor po
litică, dar’ aderenţi ai partidului naţional 
nu sânt şi nici că se pretind a fi.

I

Aşa steteau lucrurile sânt acum câţiva 
ani, când s’a emis protestul, pe care dl 
ministru pune atât de mult temeiu: atunci 
dl Mihalka stetea în fruntea Românilor 
din Maramurăş şi partidul naţional român 
nu avea aderenţi, nu avea nici o trecere, 
nu găsia nici un răsunet la fraţii noştri 
din patria lui Dragoş-Vodă.

Este acum şi pentru patria noastră 
şi pentru noi îndeosebi foarte important 
a se sei, dacă şi astădi lucrurile stau tot 
precum steteau pe timpul, la care reflec
tează ministrul în răspunsul seu.

în timpul celor din urmă câţiva ani 
am făcut ori nu noi, partidul naţional, 
progrese înspre părţile apusene ale pămân
tului locuit de Români? am câştigat oare 
trecere şi aderenţi şi prin Maramurăş, unde 
mai nainte protestau cu toţii contra hotă
rîrilor luate de noi ? guvernul, a câştigat 
el mai multă încredere printre Români, 
ori a perdut chiar şi o parte însemnată 
din încrederea, de care s’a bucurat mai 
nainte ?

Fără de nici o sfială putem Să-’l 
încredinţăm pe dl ministru, dacă va mai 
fi având nevoie de aceasta, că sântem 
foarte mulţumiţi cu disposiţiunile actuale 
ale fraţilor noştri din Maramurăş şi pe 
deplin siguri, că astăcji mulţi dintre dînşii 
nu mai protestează contra hotărîrilor con
ferenţei din Sibiiu, căci faptele au produs 
în ei convingerea, că numai stăruind îm
preună noi, Românii din ţerile coroanei 
ungare vom pută să ne creăm încetul cu 
încetul o posiţiune potrivită cu aspiraţiu- 
nile noastre legitime.

Meritul nu este însă al nostru, ci al 
guvernului şi al societăţii maghiare în 
genere.

Revistă politică.
S i b i i u ,  2 Aprilie st. v.

Textul original al protocolului, care 
cu privire la c e s t i u n e a  r u m e l i o t ă  
s’a semnat în 5 Aprilie la Constantinopol 
d e c ă t r ă  r e p r e  sen t a ţ i i  p u t e r i l o r ,  
e următorul:

Les Puissances sont d’accord pour accepter, 
des b présent, les dispositions de Varrangement

Foiţa „Tribunei“.

Cutia misterioasă.
— O i s t o r i e  c h i n e z e a s c ă .  —

(Urmare.)
Marele Eunuch scia un lucru: că sluga are 

să se supună şi să împlinească poruncile stăpâ
nului seu. E treaba stăpânului, dacă este ori 
nu bine, dacă este ori nu iertat ceea-ce porun- 
cesce, şi el singur are să răspundă pentru po
runcile, pe care le dă: sluga, robul îşi face da
toria, când le împlinesce, şi nimeni nu poate să-’l 
certe, pentru-că ’şi-a făcut datoria.

„Vai nouă, — se tângui dar’ Cin-lin, — 
căci mare nenorocire a cadut asupra noastră: 
Tu, care eşti roabă, trebue să împlinesci porunca 
stăpânei, eară eu, care am aflat despre această 
grozavă taină, trebue să-’mi fac şi eu datoria 
faţă cu stăpânul meu şi să alerg la el, ca să-’i 
descopăr fapta împărătească. Urgia împărătesei 
va cade atunci asupra mea, urgia împăratului 
va cadé asupra împărătesei, ear’ urgia cerului 
va cadé asupra noastră a tuturora şi împărăţia 
va fi încercată de nenorociri fără de număr“.

„O, Cin-lin“, — grăi roaba, — „tu nu ai 
dreptate, căci cerul a voit, ca împăratul nostru 
să aibă un moştenitor, cerul a voit ca împărăţia 
să fie scutită de nenorociri şi 'l-a vestit prin 
steaua cea luminoasă pe stăpânul nostru, şi dacă

împărăteasa nu vrea ceea-ce a rînduit cerul, ea 
voiesce ceea-ce nu este rînduit şi nu se poate. 
Cin-lin, a poruncit împărăteasa şi eu trebue să 
mă supun şi voieso să mă supun; dar’ cerul 
nu-’mi dă puterea, vreau şi nu pot“ !

„Tu ai dreptate“, — grăi Eunuchul.
„Şi cerul, — urmă roaba, — a rînduit, ca 

împăratul să-’ţi dăruiască acea cutie, pentru-ca 
să eşi chiar în clipa aceasta cu ea în calea mea 
şi să ascundă în ea scumpul odor al împărăţiei, 
să fugi cu el şi să-’l păstrezi“.

Abia grăi roaba aceste cuvinte, şi eată, că 
se ivi din depărtare împărăteasa, care-’şi perduse 
răbdarea şi venia cu pas grabnic se-’şi caute 
roaba şi să vadă cu ochii ei împlinirea poruncei.

„Süntem perduţi!“ — strigă Cin-lin, şi 
în spaima lui apucă odrasla împărătească şi o 
ascunse în cutia preţioasă, în vreme-ce roaba se 
furişă, ca o şopîrlă înspăimântată şi se pierdu 
printre tufişurile grădinii.

„Cin-lin“ ! — strigă împărăteasa, văZend pe 
căpetenia slugitorilor ei. — „Cin-lin, unde te 
duci tu?“

„Alerg, stăpână, — grăi Eunuchul strîm- 
torat, — în pomătul Maiestăţii Sale, ca să-’i 
adun poamele, pe care ni-le dă timpul de acum“.

Grăind aceste el pune cutia jos, pentru-ca 
împărăteasa să nu bage de seamă, că este mai 
grea ca o cutie deşeartă.

„Cin-lin“, — întrebă acum împărăteasa, 
— „nu poţi să-’mi spui vre-o noutate“ ?

„Nu se vorbesce la curte despre nimic nou“.
„Ei! poţi să mergi în treaba ta“, grăi îm

părăteasa, ear' Cin-lin îşi ridică cutia şi plecă 
cu pas grăbit.

„Cin-lin, •— strigă împărăteasa, — întoar
ce-te !“

Eunuchul se întoarse, puse ear’ cutia jos şi 
se lăsă în genunchi, căci nu ’i-se cuvine unei 
slugi să stee în picioare, când stăpâna lui îl 
chiamă înapoi.

„Ce e aceasta, Cin-lin?“ — grăi împără
teasa pusă pe gânduri. — „Când eu îţi di° să te 
duci, tu mergi de tai vântul ca săgeata slobo- 
dită diu arc, eară când îţi clic se te întorci, te 
tîresci cu anevoiă.“

„Stăpână, — îi respunse Cin-lin cuprins de 
groază, — mă lupt pus între dorinţa de a-’ţi îm
plini porunca şi graba, cu care alerg să fac vo
inţa stăpânului meu.“

„Ce ai în cutia aceea?“ — strigă împără
teasa, doritoare, ca toate femeile de a le sei toate.

„Ab! stăpână, nu mă întreba! — Este o 
taină chiar şi mie ascunsă. Eată aici, pe în
velişul cutiei, e făcut un semn de chiar mâna 
împăratului, semn, pe care numai el îl scie, 
numai el îl vede şi din care cunoasce, dacă s’a 
deschis ori nu cutia“.

„Eu vreau să o deschizi! — vreu să văd, 
se aflu, să sciu ce-i în cutie!“

„Stăpână! — nu cere vieaţa mea!“
„Vieaţa ta este vieaţa unui om numai, 

ear’ dorinţa mea este dorinţa unei împărătesei“

— strigă împărăteasa şi se plecă să ridice cutia, 
pentru-ca ea însăşi cu mâna ei să o deschidă“.

„N’o atinge, stăpână“, — <fise Eunuchul 
şi ridică cutia cu o grabnică mişcare. — »Are 
să se stingă vieaţa omului, care o va deschide 
fără de voia împăratului: am să o deschid eu 
însumi“.

Nu voia s’o deschidă, ci numai s’o aibă în 
manile lui, ca împărăteasa să nu o poată des
chide. Sta dar’ cu ea în mână, se prefăcea, că 
îşi dă silinţa de a găsi tainica ei deschizătoare 
şi aştepta, ca cerul să-’i trimită vre-o scăpare, 
când zări pe roaba alergând spre stăpâna ei.

Cbeu-tşing, scăpând din preajma vederii îm
părătesei, a alergat la împăratul, ea să-’l întrebe, 
dacă nu are se-’i dee vre-o poruncă pentru îm
părăteasa. Astfel socotia dînsa să-’l scape pe 
Cin-lin de scrutările împărătesei.

„Stăpână! — strigă ea acum gâfâind, şi de 
frică, şi de osteneală, — poruncile îţi sünt îm
plinite, şi Maiestatea Sa împăratul m’a învred
nicit a mă însărcina să-’ţi spun, că doresce ca 
ueîntârZiat să dai porunci pentru sărbătoarea Zilei, 
în care ’i-s’a arătat adevărul, că Li-mei-jin 'l-a 
înşelat, când a spus, că 'i-a dăruit un moştenitor, 
căci ea nu poate să ’i-’l arete.“

împărăteasa se depărta cuprinsă de bucurie, 
ear’ înveselitul Cin-lin resuflă uşor şi scăpă cu 
cutia misterioasă. (Va urma.)
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concernant les affaires de la Roumélie Orientale, 
telles qu’elles sont formulées ci dessous et consen
ted b ce qu’elles soient immédiatement promulguées 
sous cette forme et mises en vigueur.

„1. Le Gouvernement Qénéral de la Roumélie 
Orientale sera confié au Prince de Bulgarie con- 

formément h Varticle X V II  du Traité de Berlin.
„2. Tant que Vadministration de la Roumélie 

Orientale et celle de la Principauté de Bulgarie 
resteront entre les mains d’une seule et mérne per
soane, les villages rnusulmans du canton de Kirdjali 
ainsi que les villages rnusulmans sis dans la région 
du Rhodope et restés jusqu’ici en dehors de V ad
ministration de la Roumélie Orientale, seront sé- 
parés de cette province et administrés directement 
par le Gouvernement Impérial, et ce, au lieu et 
place du droit de la Sublime Porte stipulé dans 
le premier alinéa de V article X V  du Traité de 
Berlin.

vLa délimitation de ce canton et des villages 
en question sera faite par les soins d’une com
mission technique nommée par la Sublime Porte 
et le Prince de Bulgarie. Elle sera applicable 
sur le terrain et ii y sera tenu naturellement 
compte des conditions stratégiques nécessaires, au 
mieux des intéréts du Gouvernement Impérial.

„3. En vue de assurer perpétuellernent l’ordre 
et la tranquillité en Roumélie Orientale ainsi que 
la prosperité de tous les sujets de Sa Majesté 
lmpériale le Sultan habitant cette province, une 
commission nommée par la Sublime Porte et par 
le Prince de Bulgarie sera chargée d’eu examiner 
le statut organique et de le modifier selon les exi
gences de la situation et les besoins locaux. Tous 
les intéréts du Trésor Impérial Ottoman seront 
également pris en consideration.

„Cette commission achhvera dans un délai de 
quatre mois ses travaux qui devront étre soumis 
b la sanction de la Conférence a Constantinople. 
Jusqu’b ce que ces modifications soient sanction- 
nées, le sóin d! administrer la Province suivant les 
formes exigées par les circonstances actuelles sera 
confié h la sagesse et a la fidélité du Prince.

„4. Toutes les autres dispositions du Traité 
de Berlin relatives a la Principauté de Bulgarie 
et b la Roumélie Orientale sont et demeurent 
maintenues et exécutoires.“

Les Puissances donneront aussi leur sanction 
formelle a cet acte dans une conférence, qui devra 
se réunir a Constantinople lorsq’elles seront a 
mérne de sanctionner le statut révisé de la Rou
mélie Orientale.

Fait et signé b Constantinople le 5-érne jour 
du mois d’avril de Van mű huit cent quatre-vingt 
six au Kiosque Impérial de Topkhané.

Signé:
Said. Server. Calice. B a d o w itz . Nélidm v. Wil

lia m  White. G alvagn a . G abriel H cm staux.
(Puterile sünt de acord cu aceea, ca sé 

accepteze pentru viitor disposiţiunile arangiamen- 
tului cu privire la afacerile Ruraeliei-orientale 
aşa precum acele sunt în următoarele formulate, 
şi se învoiesc totodată, ca acele sé se promul- 
geze în această formă iară amânare şi sé între 
în vigoare. 1. Guvernamentul general al Ru- 
îneliei-orientale se concrede principelui Bulgariei 
conform articolului XVII al tractatului de Berlin. 
2. Câtă vreme administrarea Rumeliei-orientale 
şi a principelui Bulgariei va rémáné în mânile 
uneia şi aceleiaşi persoane, satele musulmane din 
cantonul K i r d j a l i ,  precum şi satele musulmane, 
care zac în regiunea R h o d o p e  şi pănă acum 
au rémas afară de administraţia Rumeliei-orien
tale, vor fi despărţite de această provinţă şi se 
vor administra direct decătră guvernul imperial 
şi anume în locul acelor drepturi ale sublimei 
Porţi, care au fost stipulate prin articolul XV 
al tractatului de Berlin. Limitarea acestui canton 
şi a satelor, de care se tractează, se va efectul 
prin o comisiune mixtă, care se va numi de su
blima Poartă şi de principele Bulgariei. Aceasta 
se va pute folosi pe teritor şi se va ţine cont 
de necesarele condiţiuni strategice în favorul in
tereselor guvernului imperial. 3. Spre a asigura 
pe veci ordinea şi liniştea în Rumelia-orientală, 
preeum şi fericirea tuturor supuşilor Maiestăţii 
Sale Sultanului, care locuesc în această provinţă, 
se va însărcina o comisiune numită de sublima 
Poartă şi de principele Bulgariei, ca sé e xa 
mi neze  s t a t u t u l  o r g a n i c  şi sé-’l modifice 
conform recerinţelor situaţiunii şi conform tre
buinţelor locale. Această comisiune îşi va ter
mina lucrările în decursul unui timp de patru 
luni, şi apoi se vor preda conferenţei din Con- 
stantinopol spre sancţionare. Pănă la sancţio
narea acestor modificaţiuni administraţia acestei 
provinţe se va concrede principelui. 4. Toate 
celelalte disposiţiuni ale tractului de Berlin în 
ceea-ce privesce pe Bulgaria şi Rumelia-orien
tală se menţin şi rémán în valoare. Puterile 
îşi vor da la acest act şi sancţiunea formală 
într’o conferenţă, care se va întruni la Constan- 
tinopol, decum acele vor fi în stare sé sancţio
neze statutul revidiat. Dat şi subscris în Con- 
stantinopol, la 5 Aprilie 1886 în Chioşcul îm- 
pörätesc dela Topchane. Urmează subscrierile.)

Se pare că c a b i n e t u l  G l a d s t o n e  
o sé se distrugă. Oposiţiunea în contra 
planurilor d-lui Gladstone devine din ce 
în ce mai generală. „Times“, „Daily 
Telegraph“, „Standard“ şi aproape toate 
jurnalele de dimineaţa îşi continuă nimi- 
citoarea critică. Chiar şi „Daily News“ 
se îndoiesce acum, că p r o i e c t u l  va 
p u t é d e v e n i  l ege  în a c t u a l a  s e 
siune.  Agitaţiunea publică în contra 
bilului d-lui Gladstone se va începe astătji 
prin un mare meeting în „Her Majesty 
Theatre“ sub presidenţa lordului Cowper, 
care sub cabinetul Gladstone de mai na-

inte a fost vice-rege în Irlanda. Prima 
resoluţiune a acestui meeting se va pro
iecta din partea lui Hartington şi se va 
spriginl decătră Salisbury şi Ryland. A 
doua resoluţiune va propune-o Goşev.

Convenţiunea comerciala cu România.
„ P e s t e r  L l o y d “ scrie:
Comisiunea camerelor române, ce a fost 

exmisă pentru studiarea preliminară a modificării 
tarifului autonom, ’şi-a resolvat lucrarea în un 
mod, care, e drept, a uşurat în mod esenţial de- 
lăturarea conflictului vamal francezo-român, dar’ 
care în schimb se poate privi ca o nouă pedecă 
pentru resolvarea cestiunii convenţionale austro- 
ungaro-române. După-cum s’a anunţat deja pe 
cale telegrafică, e vorba de reducerea esenţială 
a vămii pe articolii de lux importaţi în cea mai 
mare parte din Franţa, ear’ vămile pe articoli 
pentru masse, precum sünt articolii ce se im- 
poartă din Austro-Ungaria au fost lăsate la înăh^ 
ţimea statorită de tariful autonom din vigoare 
dela 1 Iulie 1885 încoace, ba acele vămi au fost 
chiar urcate în caşuri singuratice. Se înţelege, 
pentru motivarea acestei tratări neegale se va 
(Jice că articolii de lux şi productele industriei 
mai fine nu se pot de loc produce în România 
şi că prin urmare o vamă urcată pe această 
marfă va păgubi numai pe consumenţi, fără-ca 
din aceasta sé aibă un avantagiu industria in
digenă ; că cu totul altcum stă afacerea cu astfel 
de obiecte de import care se produce deja în 
ţeară sau există posibilitatea unei producţiuni in
digene şi prin urmare şi motiv pentru introdu
cerea tarifului protecţionist. Dar’ ori-cât de în
dreptăţită ar apără la prima privire această de
clarare din partea comisiunii de tarif române, 
trebuia totuşi sé se iee în considerare şi faptul, 
ca prin modificarea tarifului autonom trebue sé 
se creeze o basâ acceptabilă nu numai pentru 
delăturarea conflictului cu Franţa, provocat prin 
asprimea tarifului autonom din anul trecut, ci şi 
pentru renoirea convenţiunii comerciale cu mo
narchia habsburgică. Ca atare nu se poate ínsé 
numi tariful, care — fie din ori-ce motiv şi sub 
ori-ce pretext — a redus vama pe articolii de 
lux ce vin din Franţa atât de jos, încât aceştia 
pot fi importaţi în favorul lor în România chiar 
şi în concurenţă cu o marfa ce suportă o vamă 
înaltă, precând de altă parte articolii pentru 
masse cari se importă din Austro-Ungaria, cum 
e marfa textilă de calitate inferioară şi mijlocii;' 
marfa de piele, păpucăria, haine pentru domni, 
funâria, obiecte din industria de sticlă, lut, etc. 
a fost îngreuiată cu vămi atât de urcate, încât 
reducerea lor la o basă acceptabilă din partea 
Austro-Ungariei nu pare sé se poată uşor ajunge. 
Firesce proiectul comisiunii trebue sé treacă prin 
cameră înainte de ce ar întră în vigoare. 
Dar’ cu această ocasiune anevoiă se va pute 
schimba în acela în mod esenţial şi în urma 
acesteia diferenţa între pretensiiînile tarifului 
autonom român şi între tariful vamal declarat de 
acceptabil din partea Austro-Ungariei va fi atât 
de mare, încât delăturarea acestei diferenţe, în timpul 
ce mai rémáne pentru renoirea convenţiunii, va fi 
imposibilă. Deoare-ce acum, după-cum de asemene 
s’a anunţat pe cale telegrafică, guvernul român a 
declarat în mod formal ambasadurei române din 
Bucuresci, că dînsul urmând dorinţei represen- 
tanţei poporului nu poate pune în perspectivă 
o prelungire provisorică a duratei convenţiunii, 
se va pute trage în Viena şi Budapesta fără 
greutate o conclusiune cu privire la desvoltarea 
viitoarelor rapoarte comerciale-politice faţă de re
gatul României. Impregiurarea că foile oposi- 
ţionale române se exprimă favoritor pentru con- 
venţiune se poate privi cel mult ca un simptom 
nefavoritor, deoare-ce oposiţia de acolo de cu 
bună vreme tinde la contrarul de ceea-ce ob
servă că intenţionează guvernul şi priu urmare şi 
în caşul din cestiune numai pentru aceea scriu 
pentru renoirea convenţiunii, fiindcă consideră ca 
imposibilă renoirea unei convenţiuni cu Austro- 
Ungaria.

Proiectul de lege pentru gloate.
(Urmare şi fine din n-rul 75.j 

§ 4. Gloatele pot fi convocate în serviţ 
numai pentru caşul şi durata unei ameninţări 
résboinice sau a unui résboiu ce a erupt.

Convocarea gloatelor se întemplă la man
datul împăratului, după ascultarea consiliului de 
miniştri, pe calea ministerului pentru apărarea 
ţerii, în acelaşi cuprins cum o cer interesele apă
rării ţerii. întrebuinţarea gloatelor convocate se 
face după măsura trebuinţei prin comanda mi
litară designată de împăratul conform organisa- 
ţiunii hotărîte de împăratul. Disolvarea gloa
telor se ordonează de împăratul.

§ 5. O întrebuinţare excepţională a gloa
telor cerută de împregiurări afară de cuprinsul

general al regatelor şi ţerilor representate în 
Reichsrath are lipsă de împuternicire prin o lege 
imperială. »

Numai în cas de pericol iminent se poate 
ordona o astfel de întrebuinţare decătră împă
ratul prelungă responsabilitatea guvernului şi o 
ulterioară comunicare pentru luarea la cunoscinţă 
aprobătoare a Reichsrath-ului.

§ 6. Pe timpul unui résboiu, în caşuri extraor
dinare, atât dacă reserva de întregire destinată 
pentru susţinerea oastei active (a marinei de rés
boiu) nu ajunge cât şi eventual pentru între
girea necesară a miliţiei teritoriale în stare le
gală de résboiu, se poate convoca din prima chiă- 
mare a gloatelor pentru trebuinţa neapărată a 
răsboiului din regatele şi ţerile representate în 
Reichsrath, dar’ numai după măsura şi pe timpul 
cât cere răsboiul.

Această convocare are sé se înceapă, după 
categoriile şi mésura hotărîtă, cu cea mai tineră 
clasă de etate. Persoanele obligate la gloate 
aparţin din diua convocării pănă în diua disolvării 
»gloatelor prescripţiilor penale şi disciplinare mi
litare. Prin congediarea unui obligat la gloate 
se întrerup relaţiunile militare ale aceleia pentru 
timpul respectiv.

§ 7. Bărbaţii de gloate şi ofiţerii lor poartă 
pe timpul întrebuinţării lor un semn comun, ce 
se poate recunoasce din depărtare; ofiţerii şi sub
ofiţerii mai poartă semne de onoare şi desclinire. 
Corpurile de miliţie civilă şi de puşcaşi organi- 
sate deja pe timp de pace cu aprobarea împă
rătească au dreptul de a-’şi păstra, cu reservarea 
aprobării împărătesei, uniforma lor conform sta
tutelor şi armătura precum şi organisaţia şi co
mandanţii şi ofiţerii.

§ 8. Privitor la salarisare şi distincţiuni, 
la competenţa pentru transport, locaş, preve
derea cu bani şi naturalii, tratamentul în caşuri 
de rănire şi îmbolnăvire precum şi îngrijirea 
inclusive a celor i’ămaşi în cas de moarte ; 
au şi la gloate valoare disposiţiile corespunză
toare ale armatei, respective ale miliţiei teri
toriale.

§ 9. Protocoalele pentru gloate, în care 
sunt induse persoanele obligate la gloate după 
clasa de etate începând dela cele mai vechi le 
va purta şi ţine evident primăria comunală cu 
ajutorul purtătorilor de matriculă.

Pe timpul când gloatele nu sünt convo
cate, persoanele obligate la gloate nu se pot su
pune controlei nici îndatoririi de exerciţii.

§ 10. Cheltuielile gloatelor convocate se 
vor acoperi din budgetul ministerului comun de 
résboiu.

§ 11. Prin această lege se scot din vi
goare acele disposiţiuni ale legii militare, ce stau 
în contraZicere cu legea pentru gloate.

§ 12. Această lege întră în vigoare în
dată după publicarea ei ; cu executarea e însăr
cinat ministrul armatei teritoriale.

Corespondenţă particulară
a „Tribunei“.

Blaj, 13 Aprilie n. 1886.
In numărul 70 al „Tribunei“, un cores

pondent particular de aici cu datul 2 Aprilie a. c. 
în de ale mâncării ’şi-a luat voie să descrie şi el 
starea răului în seminarul teologic de aici adau- 
génd, că el acum nu se extinde mai departe, ci 
numai la starea presentă.

In numărul 286 al „Tribunei“ din anul 
trecut earăşi cu numărul de 2 Dec. n. un alt co
respondent dacă nu este el tot cel de acum uti res 
docet, asemenea a descris starea răului, şi cores
pondentul din 2 Aprilie în infinita-’i bunătate ne 
spune, că acela a fost un dreptcredincios!

La corespondenţa din 2 Dec. a. tr. eu am 
tăcut, parte pentru-că acel corespondent a Zis, că 
el vorbesce despre un rău vechiu din trecut; 
parte pentru-că el ocupându-se cu afacerea vip- 
tului seminarial însuşi s’a cores întrebuinţând cu
vintele : p o a t e  că g r e ş i m  şi ni se p a r e  că 
nu  e în t o a t ă  o r d i n e a ;  parte pentru-că am 
cugetat că zelosul corespondent în această afa
cere va recurge la Ordinariat, după-ce însuşi a 
declarat, că calea Z’aristicei e cam nepractică; 
parte pentru-că am observat, că bărbaţii competenţi 
din loc, cari cunosc mai de aproape starea ace
stui seminar nu s’au surprins prin corespondenţa 
din cestiune.

Dar’ acum, văZcnd că corespondentul mai 
nou s’a transformat în mai rău, în mai audace, 
văZend că el acum se restrînge numai la starea 
presentă, văZend că audacia acestui corespondent 
a pus în uimire pe bărbaţii binesimţitori din loc 
şi pe unii ’i-au şi mişcat numai decât, — sünt 
necesitat să rump şi eu tandem aliquando si- 
lenţiul, şi să învârtesc şi eu armele mele în 
contra săgeţilor viclene îndreptate în prima linie 
asupra mea.

Pentru aceea îmi permit a recerca cu tot 
respectul pe onor. redacţiune a „Tribunei“, să 
binevoească a da ospiţiu în coloanele acelui pre
ţuit diar acestei legitime apărări. Deodată rog 
pe onor. redacţiune să fie cu indulgenţă şi să 
excuse cu îndurare expresiunile polemice mai aspre 
considerându-le ca provenite din o justă indig- 
naţiune a inimei faţă de falsele, nedreptele şi cu
tezătoarele informaţiuni ale corespondenţilor.

Die redactor! Să creZi că în timpul nostru 
defăimarea omului a devenit un rău celebru, să 
creZi că acest viţiu soţ nedespărţit al maliţiei, 
urei şi invidiei, astăZi ferbe în mulţi; dovadă e 
că acest abominabil păcat s’a încuibat şi în inima 
unui dreptcredincios, dacă este adevărat, că drept
credincios a fost acela, care a scris în contra 
acestui institut clerical.

Atribue-’şi de mine corespondenţii din ce
stiune nume cât de cuvioase, ascundă-se de mine 
după stele, sau sub ori-ce literă a alfabetului, pi- 
tule-se cu corpul în tufe şi blatereze cu limba 
prin lume, căci ei pentru totdeauna rămân nisce 
defăimători profani, mai răi ca cânii, cari muşcă 
pe ascuns, mai perverşi decât furii de bunri tem
porale.

Mai fost-au defăimători şi în alte timpuri 
şi la alte popoare, dar’ ai noştri hulitori, precum 
voiu arăta eu mai la vale, ’i-au întrecut pe toţi 
aceia în audacie, în minciună şi în neruşinare.

Corespondentul din 2 Decemvrie an. tr., 
sau mai clar Z>s corespondentul din postul Cră
ciunului afirmă, că viptul şi îmbrăcămintea alum- 
nilor din acest seminar odinioară erau mai bune, 
veZi bine, că el îndreaptă acest atac în contra 
mea cu scop învederat de a mă discredita în 
eeea-ce are omul mai preţios; dar’ necuratul 
scop nu şi ’l-a ajuns, căci eu sünt în posiţiune 
de a pute devedi ori-când şi ori-unde, că aser- 
tul lui e injurios faţă de mine, nefondat şi ma
liţios. Cu date positive pot documenta, cumcă 
viptul teologilor din acest seminar în anii din 
urmă s’a ameliorat în mod însămnat, şi nici 
profesorii de ' acum doi sau trei ani nu aveau 
viptul, ce se dă teologilor noştri. Cu date si
gure şi demne de toată credinţa pot adeveri, că 
teologii din acest institut, nici odată nu au fost 
provăZuţi cu vestminte clericale mai bune şi mai 
frumoase, ca în present.

încât e pentru bucătarul de care vorbesce 
corespondentul din 2 Decemvrie a. tr., trebue 
să observ, că sünt aproape trei ani decând acel 
bucătar s’a dimis din serviţiu, şi nu ai credo, 
că pe mine dimiterea aceluia m’a costat unele 
greutăţi parte că era Român cu familie numă- 
roasă aici în loc, parte că el servia de timp 
îndelungat în seminar, şi era cu inimă bună faţă 
de miserii studenţi, parte că avea patroni şi 
astăZi încă are şi în clerul din loc, şi poate că 
aceia cu influenţa de care se bucură, earăşi vor 
să-’l readucă. în locul acelui bucătar prea bine 
cunoscut, eu am condus cu plată mai mare o 
bucătăreasă, care aici în loc e recunoscută de 
cea mai harnică şi mai expertă în arta culinei. 
Aşadar’ cum poate vorbi corespondentul din 2 
Decemvrie a. tr., despre purtarea voinicească şi 
obraznică a bucătarului cestionat, când el pe 
acel timp nu era bucătar în acest seminar, ci 
în alt institut. Se vede, domnule redactor, că 
şi în acest respect ai fost rău informat.

încât e pentru calitatea bucatelor, declar 
fără sfială, că bucate precum: pâne, carne, le
gumi etc. nicăiri în acest opid nu vei afla mai 
bune ca tocmai în acest institut. Asemenea mă 
declar şi cu privire la pregătirea bucatelor, şi 
cine s’ar îndoi, vină şi vadă, pentru-că culina 
seminarului — această culină binefăcătoare, care 
astăZi singură stempără foamea unui număr de 
60—70 studenţi miseri — toată Ziua pănă târZiu 
noaptea stă deschisă.

Cu inimă sinceră şi suflet liniştit spun aici, 
că în acest seminar atât într’o privinţă cât şi 
în ceealaltă s’au făcut ameliorări văZute, cari 
nu se pot trage la îndoeală, şi despre cari mai 
bine pot adeveri toţi cei-ce au cunoscut acest 
seminar şi în trecut. Eacă pentru-ce am Z's> 
că audacia corespondenţilor din cestiune a pus 
în uimire pe toţi bărbaţii bine cunoscători din 
loc. Ear’ pornirea răutăcioasă a corespondenţilor, 
cari se par a fi sumuţaţi, m’a umplut de o 
adâncă indignaţiune, când am văZut anunţându- 
se prin acest stimat organ, că aceia, pentru cari 
am suferit şi asudat mai bine de 6 ani, nu 
sünt mulţumiţi. în loc de mulţumită nemulţu- 
ţumire ! O tempóra! O mores!

între alte împregiurări legile modestiei nu 
’mi-ar fi conces, dar’ acum sünt necesitat, să mă 
folosesc de ameliorările făcute în seminar prin 
stăruinţa mea, ca de nisce clipee în contra ata
cului astut.

Corespondenţii din cestiune atât unul cât 
şi celalalt anunţă, „că în seminar este nemul
ţumire“, şi în infinita lor simplicitate, ca să nu 
Zic viclenie, adaugă: „că nu-i tip de a se pute
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afla, şi că Excelenţa Sa nu poate pătrunde în 
internul fiecărui alumn“.

Dar’ te rog, cine poate pătrunde în inter
nul omului? Cine poate sei arcanele inimilor? 
şi totuşi infamii corespondenţi susţin în public 
un ce, ce înşişi recunosc că nu se poate vedé, 
că nu se poate dovedi. Se nu scie ei atâta că: 
„öe internis non judicat praetor“.

Védi pănă la ce grad poate decăde omul 
fără consciinţă, omul fără religiune. Pentru aceea 
drept are sf. Ieronim, când (JLice: „Absque reli- 
gione omnis homo jjecus estu.

Mai departe die corespondenţii, că teologii 
noştri „nu cutează să-’şi spună Excelenţei Sale 
cugetele lor, căci s’ar teme de superiori“.

E mult detrăgător pentru o corporaţiune 
de 65 teologi, toţi feciori în etate, toţi ti
neri cu talente, dintre cari mulţi s’ar pute fe
rici şi pe alte cariere, — e detrăgător în grad 
suprem, când cineva cutează să le clică în pu
blic, că sunt timieji, că sünt fricoşi. Dacă ei 
sufăr ca cineva în public să-’i declare de atari, 
e treaba lor.

Producă corespondenţii, dacă pot, un sin
gur cas de neîndreptăţire ori asuprire a teolo
gilor prin superiori, de nu se va lua de neîn
dreptăţire aceea, că superiorii conform strînsei 
lor cbiemări, pretind ca fiecare alumn să se în
drepte întru toate după regulele şi instituţiunile 
institutului.

Apoi rogu-te, cum pot să clică corespondenţii, 
că Excelenţa Sa nu-i bine informat, când Exce
lenţa Sa în toate Duminecile şi sărbătorile, şi şi 
în alte timpuri ispitesce, cearcă şi gustă mân
cările teologilor noştri, când Excelenţa Sa în 
toate cjilele vede îmbrăcămintea clericală a teo
logilor ?

Dar’ nu stă nici aceea, ce 41° corespon
denţii, că adecă teologii noştri s’ar teme a-’şi 
descoperi nemulţumirea; pentru-că ei îşi pot re
vela Excelenţei Sal» cugetele lor în secret sau 
între patru ochi în multe moduri i m e d i a t e  şi 
anume în toate Duminecile şi sărbătorile anului 
scolastic, în cari fiecare teolog, care este la 
rîndul predicărei, singur singurel se presentă 
înaintea Excelenţei Sale spre a-’l invita la pre
dică; când într’o causă ori alta reservată Exce
lenţei Sale, teologul nostru se presentă earâşi 
singur singurel spre a cere şi căpăta facultate 
de a se pute depărta din loc; când un teolog 
ori altul de bunăvoie abdice carierei teologice 
sau când teologul nostru absolvează cursul pre
scris şi ese de sub terorismul superiorilor, pre
cum şi când unul ori altul anumit este cbiemat 
la curte pentru vre-un serviciu ori altă afacere.

Afară de acestea, mai au teologii noştri şi 
alte ocasiuni favoritoare pentru de a-’şi pute des
coperi Excelenţei Sale cugetele lor şi în mod 
m e d i a t :  câţi dintre ei, te rog, nu stau în re- 
laţiuni de consângenitate, afinitate ori familiari
tate cu bărbaţi de ai noştri atât din loc cât şi 
dinafară, cari sünt mai mari decât superiorii 
acestui seminar, şi cari se bucură înaintea Exce
lenţei Sale de toată încrederea.

Toate acestea le-am depus aici, ca să se 
vadă, că scopul necurat al corespondenţilor des 
numiţi este numai şi numai, ca se seducă pe 
mai marii noştri, pe care îi cugetă uşor de se
duşi, ca se aret, că scopul lor infernal este nu
mai şi numai ca prin minciună să surpe pre cel ne
vinovat. Dar’ eată: vespe, unde-i acul teu ! şierpe, 
unde-’s dinţii tei!

Ci să mergem mai departe. Corespondentul 
din 2 Aprilie a. c. dice: că tinerii cu mâncările 
de dulce sunt mulţumiţi afară de Mercuria şi 
Vineria, şi că viptul (în post) e atât de rău, 
încât omul creştin cu inima bună, trebuie să 
compătimească tinerii noştri vedé adu-’i cu o faţă 
atât de palidă, încât cugeţi că au eşit din 
pământ.

Acum sciu ce vrea corespondentul sau mai 
bine dis creştinul cu inima bună, şi cred că 
nu-i de lipsă să spun şi eu. Atâta totuşi voiu 
să observ, că corespondentul acesta se aseamănă 
mutului, care aleargă în giurul blidului’ cu păsat 
ferbinte, din care ar mânca, dar’ se teme că-’l va 
frige, se aseamănă şi Ovreului din pustie, care 
împreună cu ceilalţi ai sei, a postit . . .

în tot caşul corespondentul acesta se vede 
a fi unul din acei liberali moderni, înaintea că
rora preceptele bisericei mai preţioase decât aurul 
nu plătesc nimica, — unul din aceia, înaintea cărora 
pântecele valorează mai mult decât toată disci
plina sacră a bisericei.

Dacă corespondentul este un bun creştin, 
de ce nu cere reforme şi disposiţiuni în cause 
mai înalte bisericesci, reforme referitoare la sci- 
inţele teologice sublime ori de mai multe cate
gorii, disposiţiuni referitoare la conservarea şi 
promovarea disciplinei eclesiastice, disposiţiuni 
cu privire la introducerea exhortărilor spirituale 
cuotidiane, disposiţiuni referitoare la introducerea 
mărturisirii şi cuminecării mai dese a teologilor,

şi la altele, şi la altele nenumărate. Prin de acestea 
creştinul bun ar pute conta la mai vigoroşi păstori.

Dar’ să scrie alţii despre reforme înalte, căci 
scopul meu este numai şi numai, ca să mă apăr 
în afacerea trivială a mâncărilor, şi ca să arăt, 
că creştinul bun, nu declară de rele bucatele de 
post, ci de salutare, că creştinul bun nu rîde, 
nu batjocuresce pre cei-ce cu frică postesc, că 
creştinul bun nu compătimesce pe cei-ce sünt palici 
în sfintele posturi, ci dincontră lui îi este fală, 
el se mângâie şi se bucură cu inima, că se gă
sesc atari flori ceresci şi în timpul present al 
carnalismului. D r. l o a n  R a ţ i u ,

canonic şi rector seminarial.
(Va urma.)

C r o n i c ă .
Moştenitorului de Tron 'i-s’a pregătit 

la întrarea Sa în Mostar, capitala Herţegovinei,
0 primire strălucită. Poporul fără deosebire de 
clasă şi confesiune ’l-a salutat cu mare en- 
tusiasm.

*
"r „Romania irredenta.“ Procuratura de stat 

reg. din Budapesta a predat în (filele aceste pro- 
curaturei supreme reg. propunerea sa în afacerea 
placatelor revoluţionare, care s’au răspândit în 
Ungaria prin „Roman i a  i r r e d e n t a “. In opt 
cercuri judecătoresci s’au făcut investigările re- 
cerute trimiţându-se actele la tribunalul reg. din 
Budapesta, ca singurei judecătorii competente 
în crime de înaltă tradare, precum şi tribuna
lului din M.-Oşorbeiu. Vice-procurorul din Buda
pesta Dr. K r a m o l i n y i ,  căruia ’i-s’a fost con- 
credut această afacere, ’şi-a basat propunerea sa 
pe § 131 al cod. pen., în urma căruia culpabilii 
de înaltă tradare după § 127 al cod. pen. au 
să fie pedepsiţi cu arest de 5 ani, eventual dela 
1—10 ani. Deoare-ce însă autorul tipăriturilor 
incriminate nu s’a putut erua aici în ţeară şi 
nici responsabilitatea succesivă provedută în lege 
nu se poate aplica în caşul de faţă, deoare-ce 
respectivii, la care s’au aflat asemene placate, 
au declarat, că ei nu cunosc isvorul, de unde 
vin aceste şi nici n’au exerciat nici o ingerenţă 
ca să li se trimiţă placatele, ear’ contrarul ace
steia nu li s’a putut dovedi: p r o c u r a t u r a  reg.  
deci  p r o p u n e  s i s t a r e a  p r o c e d u r e i  mai  
d e p a r t e  cu acea reservă, ca după hotărîrea 
definitivă în această afacere să presenteze o pro
punere în înţelesul §-lui 62 al cod. pen. cu pri
vire la nimicirea pe calea unei sentenţe a tutu
ror exemplarelor tipăriturii incriminate. în fine 
procuratura declară de competent pe tribunalul 
reg. din Budapesta şi în privinţa cercetărilor, 
ce decurg la tribunalul din M.-Oşorbeiu.

*
Tariful autonom român. „Pol. Corr.“ 

primesce din B u c u r e s c i  următoarea comuni
care : Proiectul presentat decătră c o m i s i u n e a  
t a r i f a l ă  în privinţa s c h i m b ă r i i  t a r i f u l u i  
a u t o n o m  d i n  a n u l  t r e c u t  împarte toţi ar- 
tieolii în trei grupuri, dintre care cel dintâiu con
ţine astfel de mărfuri, care nu se produc de loc 
în România, pănă-ce celelalte două grupuri conţin 
pe toţi acei articoli, c a r i  s au  se po t  pro
duce  în R o m â n i a ,  s au  se p r o d u c  deja.  
La măsurarea vămii deci pe mărfurile grupului 
prim s’au pus vămi foarte mici, ear’ pe mărfu
rile de clasa a doua vămi foarte mari şi în sfîrşit 
articolii de clasa a treia s’au taxat cu vămi co
losale. Această metodă se p a r e  a fi f o a r t e  
f a v o r a b i l ă  p e n t r u  i m p o r t u l  f r an c e z ,  
care consistă aproape numai din articoli de lux, 
ear’ pentru importul austro-ungar e pe cât se 
poate de desavantagioasă.

*
Reuniunea română de cântări din Si- 

biiu anunţă pe mâne în 15 1. c. n. repre- 
sentarea operei „O n o a p t e  în G r a n a d a “ de 
C. Kreutzer. Concursul cunoscutului baritonist 
din Caransebeş N. Pop o vie i  şi renumele, de 
care se bucură această reuniune, ne dispensează 
de a mai face ori-ce reclamă. Logile şi stalurile 
sunt deja toate ocupate.

Biletele se pot procura în librăria lui A. 
S c h m i e d e c k e .  Preţul locurilor: Logea rangul
1 4 fl., logea parterre 3 fl. 50 cr., logea rangul 
II 3 fl., un stal 80 cr., un loc numerisat în par
terre 60 cr., un loc în parterre 50 cr., întrarea 
în parterre 40 cr., galerie 30 cr.

*
Un diai* rusesc la Viena. Se anunţă, 

că în curând va apăre în Viena un diar rusesc. 
Diarul va apăre în fiecare săptămână; va ave 
mai multe coloane în limba germană. Scopul 
acestui diar, care se va numi „Russische Zeitung“, 
va fi de a întreţine relaţiuni politice şi comer
ciale între Austro-Ungaria şi imperul rusesc.

*
Foc. în B a s n a  lângă Mediaş a fost la 

10 1. c. un foc mare, care a prefăcut în ce- 
ruşâ preste 150 de măerişti de ale Românilor şi 
Saşilor. Paguba e enormă. Dintre economii 
arşi numaţ o parte au fost asiguraţi.

*
Prelungirea sesiunii corpurilor legiui

toare ale României. Causa prelungirii sesi
unii corpurilor legiuitoare, scrie „Românul“, ni 
se asigură că este dorinţa ce are guvernul de a 
se vota tariful autonom. Ministerul doresce ca 
tratările pentru reînnoirea convenţiunii cu Austro- 
Ungaria să se facă pe basa acestui tarif.

*
Conferenţe militare în Bucuresci. Astă 

'seară — scrie „Telegraphul“ de Sâmbătă, —

M. S. Regele va asista la conferenţa dlui Ta
mara privitoare la „Subsistenţii“, care se va ţină 
la c e r c u l  mi l i t a r .

*
Crucea şi movila lui Ferenţ. Cetim în 

„Liberalul“ : O urmă istorică de mare preţ din 
vremea lui Mihail Racoviţă V. V. ne-a rămas 
în apropierea barierei Nicolina. De o parte a 
drumului ce trece preste podul părăului Nicolina 
este o movilă, de alta — o cruce, pe care e 
săpată o lungă inscripţiune. Amândouă, astădi 
sânt cunoscute sub numele de „Cerdacul lui 
Ferenţ“.

Cronicele şi toate documentele ce s’au gă
sit, dintre care de o importanţă capitală sânt 
acele publicate de dl St. Emilian în „Convorbiri 
literare“, precum şi tradiţiunea ce s’a păstrat 
încă, die că în acel loc a fost o bătae între 
Nemţi şi între Moldoveni ajutaţi de Tatarii ce 
erau în serviciul lui Mihail Racoviţă V. V. 
Această ciocnire a avut loc cu ocasia răsboiului 
dintre Turci şi Nemţi la 1718, — şi ori cât de 
mici şi de neînsemnate ar fi rămăşiţele ce mai 
sânt despre această ciocnire, pentru noi ele tre- 
bue să aibă o importanţă colosală, deoare-ce este 
încă unul dintre semnele trecutului, venerate de 
ori-ce Român adevărat.

Cu cât timpul a îngrămădit mai mult 
muşchiul asupra lor, cu atât trebue să ne fie mai 
scumpe, — şi cu cât rugina s’a aşternut mai 
groasă peste ele, cu atâta trebue să ne fie mai 
preţioase. Datori sântem deci să le dăm toată 
îngrijirea, — căci noi, care sântem ţinuţi a în
ţelege valoarea lor, datori sântem a le trece 
altor generaţiuni cât mai întregi, cât mai ne
atinse.

Movila lui Ferenţ (numită astfel după nu
mele căpitanului austriac Franţoj sau Ferencz, 
care a fost înmormântat acolo, după-ce a murit 
cu ai sei în bătaia, ce a avut cu Moldovenii şi 
Tatarii) a început a se prăbuşi în partea despre 
Răsărit şi osemintele celor îngropaţi acolo au în
ceput a eşi la suprafaţă. Bucăţi de craniuri, 
coaste, omoplate şi alte oseminte sânt expuse a 
fi împrăsciate.

Ar fi o datorie creştinească din partea co
munei, ca să iee disposiţiuni pentru reîngroparea 
resturilor celor morţi acolo, pentru care străbunii 
noştri au avut îngrijirea de a le înmormânta şi 
a le ridica crucea, ce există încă, după mai bine 
de un secol şi jumătate. Ar fi apoi în interesul 
istoriei şi sciinţei a se face cu această ocasiune 
o secţiune în această movilă, din care probabil 
s’ar pute scoate preţioase lucruri.

*
Academia română. Se scie că dl T. 

Maiorescu propusese în Academie, ca să nu se 
mai împartă premiile Academiei între membrii 
ei activi. Această propunere n’a putut trece, 
căci au votat pentru ea numai d-nii Maiorescu, 
lonescu, Poui, Negruzzi, Melchisedek, Teclu, 
Babeş, Bariţiu. In contra ei au fost d-nii Sturdza, 
I. Ghica, Aurelian, Hăşdău, Chintescu, Maniu, 
Caragiali, Stefanescu, Fălcoianu, Bacaloglu, Chiţu, 
Brânză.

Şi pănă acum, spune „România liberă“, 
n’au beneficiat de premiile Academiei decât nu
mai doi străini.

*
O disposiţie privitoare la preoţiinea 

din România. Cetim în „Telegraphul“ : I. P. 
S. S. Metropolitul primat a luat laudabila dispo- 
siţiune, ca preoţii noştri, să nu mai meargă pe 
jos la înmormântări. Această măsură ridică 
prestigiul clerului şi merită toată lauda. Ea 
este o măsură şi higienică, mai ales când e vorba 
de vremurile friguroase, ploioase sau noroioase.

*
Atentat de dinamită în contra Ţarului.

Din Berlin se împărtăşesce, că la 12 Aprilie s’a 
întâmplat la Novotsclierkosk o încercare de 
a t e n t a t  în c o n t r a  Ţ a r u l u i .  Poliţia a des
coperit într’o fântână o cuantitate mare de di
namită şi mai multe boambe. Proprietarul acelora, 
fiul unui oficier de Casaci, a fost arestat.

Convocare.
Domnii învăţători: Alexandru Sava din Bu- 

cium-Cerbu, Aron Cioran din Abrud, Solomon Co- 
roiu din Abrud-Sat, loan Lup din Bucium-Poieni, 
— în calitate de membri ai comitetului dela des
părţământul reuniunii învăţătoresci din tractul 
prcíópresbiteral al Abrudului, — sânt rugaţi a 
se întruni în şedioţă la 6/18 Aprilie a. c. dimi
neaţa la 9 oare în şcoala confesională română 
ortodoxă din Abrud-Sat.

O b i e c t e l e :
a) Statorirea în detail a materiilor, ce vor fi a 

se pertracta în adunarea generală a despărţă
mântului, conform însărcinării primite dela co
mitetul central;

b) Hotărîrea timpului şi locului ţinerii adunării 
generale;

c) Curenţii.
Nu ne îndoim, că d-nii membri ai acestui 

comitet, ca totdeauna, vor ţine a se presentă cu 
promptitudine spre a pune la cale afacerile reu
niunii.

Unul fiecare cetind diare> altă convocare nu 
trimitem.

Dela presidiul despărţământului reuniunii 
învăţătoresci din tractul protopresbiteral român 
ort. al Abrudului, 30 Martie v. 1886.

Gr. S i ma  al  1 ui I ón ,
president.

V a r i e t ă ţ i .
(Un atelier de falsificatori de monetă.)

Cetim în diarul „Die Post“ : Acum câteva dile 
s’a arestat la Berlin o jună fată, care punea în 
circulaţiune taleri falşi. Ea a declarat, că pri
mise aceşti taleri dela unchiul seu, un anume 
Uhde, lăcătuş. Făcându-se o perehisiţiune la 
domiciliul acestui lucrător, s’a descoperit un atelier 
întreg de falsificatori de monetă.

Unde un bătrân de 84 ani, care se bu
cura de cea mai bună reputaţiune în cartierul 
seu, a mărturisit, că fabrică de mai mulţi ani ta
leri saxoni falşi cu cuslesimul 1839 şi că a pus 
în circulaţiune preste trei sute. Aceşti taleri 
sânt foarte bine imitaţi, şi nu se deosebesc de 
talerii adevăraţi decât numai că sânt puţin mai 
întunecoşi şi mai aspri la pipăit.

(O moartă villă.) „Curierul Botoşanilor“ 
ne enarează următorul cas curios : „Multe ca
şuri s’au enarat ca cineva să fie recunoscut ca 
mort şi el totuşi să trăiască; dar’ şi caşul în
tâmplat în judeţul nostru, la începutul aceste 
luni, nu presentă un interes mai mic şi deci me
rită a fi înregistrat. Soţia unui vier din Dolina 
are nenorocirea ca mai toate nascerile sale să fie 
anormale. Anul acesta după trei d*le de chi
nuri şi grele suferinţi, chiămând la patul ei doi 
doctori, aceştia întrebuinţând toată arta lor ajung 
a constata imposibilitatea nascerii cum jşi a ex
tragerii fătului din pântecele mamei. întrebaţi 
de primarul comunei, după invitarea căruia ve
niseră, doctorii declară, că pănă mâne dimi
neaţă femeia va fi moartă, căci copilul cădend 
orisontal, eşirea îi este absolut oprită. Primarul, 
lesne credător în declaraţiunea oamenilor de 
sciinţă, face cunoscut procurorului tribunalului, 
că soţia vierului a murit din causa imposibili
tăţii de a pute nasce; că a luat disposiţiuni de 
a fi înmormântată, dar’ va adesta dacă repre- 
sentantul legal al minorilor va crede necesar 
de a interveni spre a supune unei operaţiuni 
pe muma de a scoate în lume pe copil. Toate 
actele au fost adresate în consecuenţă şi neno
rocita femeie a fost considerată ca trecută dintre 
vii cătră cei morţi. în acest timp, muma aban
donată de bărbaţii de artă, a fost lăsată în voia 
întâmplării. Natura a intervenit cu forţele, de 
care dispune şi prin mijloacele ei, în secretul 
cărora încă n’au pătruns specialiştii noştri, a 
făcut ca muma se nască un copil mort, dar’ ea 
se se bucure de o deplină sănătate. Astădi 
această femeie trăesce, dar’ actele oficiale con
stată moartea ei. Bărbatul ce ar voi pe viitor 
să evite desagramentele unor nasceri ce se re
petă pe fiecare an şi îi causează mari cheltueli, 
ni se spune, că medită a contracta o nouă că
sătorie. Primarul ca oficiar al stării civile nu 
se poate opune întrucât prima soţie e recunos
cută oficial ca moartă; bărbatul nu se poate 
teme de o acţiune în bigamie ce ’i-s’ar pute in
tenta, întrucât nu ’i-se poate imputa că ar trăi 
cu două femei. Eacă, dar’ că precum nascerile 
acestei femei sânt anormale, astfel şi posiţiunea 
ei în sat a devenit anormală. Deşi trăesce, ac
tele oficiale o recunoasc de moartă; viuâ, le- 
galminte a încetat de a trăi, ea a trecut între 
cei morţi.“

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI“.
Budapesta, 14 Aprilie n. Ca s a  

d e p u t a ţ i l o r ,  l s t o c z y  motivează 
proiectul privitor la bursă. Ministrul 
Szapáry declară, că proiectul nu e decât 
un extras din legea germană de acelaşi soiu 
cu deosebirea că tocmai partea esenţială 
privitoare la uşorări a fost lăsată afară. Vor
bitorul recunoasce îndreptăţirea contribuţiei 
pe afacerile de bursă, dar’ forma propusă 
de lstoczy nu se poate executa în praxă. 
Deoare-ce cestiunea cere clarificare foarte 
detailată, ministrul propune trimiterea pro
iectului la secţiunea financiară a comi- 
siunii pentru economia poporală. Se enunţă 
conclus în acest înţeles. Proiectul pentru 
legea disciplinară a fost primit ca basă 
pentru desbaterea specială.

Berlin, 14 Aprilie n. Casa de sus a 
primit proiectul de lege bisericesc dim
preună cu propunerile lui Kopp.

Haaga, 14 Aprilie n. Cabinetul a 
demisionat.

Paris, 14 Aprilie n. Camera a res
pins votul de blam propus de dreapta 
pentru închiderea bisericei din Lacombe, 
a aprobat ţinuta guvernului şi a primit 
cu 340 contra 187 voturi trecerea la or
dinea cldei.

Londra, 14 Aprilie n. Casa de jos 
a primit bilul Home-rule în prima cetire 
fără votare; a doua cetire se va face la 6 
Maiu.

Director: lo a n  S la v ic i.
Redactor responsabil: Cornel Pop Păcurar.
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Extrase bisericesci-scolare.
C o n c u r s u r i :

—  U n  post de paroch gr.-or în parochia de 
cl. U I  M á n i a r é u  cu filia R ă c ă ş t i a .  Salar 
anual; 300 fl. Concursurile sünt a se trimite 
până în 23 A p r i l i e  a. c. la oficiul protopres- 
biteral din D eva.

—  U n post de paroch gr.-or. în  parochia de 
cl. III  G ă u n o a s a  cu filiile C u  t i n i  şi C i u l p e z .  
Salar an u a l: 300  f l .  Concursurile sünt a se 
trimite pană în  23 Aprilie a. c. la  oficiul proto- 
prasbiteral din D eva.

E d i c t :
—  A na Teodor T u r  c u  din Sibiel, a cărei 

ubicaţiune nu se scie, se provoacă a se insinua 
în  6 luni la oficiul protopresbiteral, ca for 
matrimonial, al tractului S ă l i ş t e .

Economii1.
Piaţa din Sibiiu, 10 Aprilie. Grâu hecto47—80 litra 

chilo fi- 5.80 pănă fl. 6.60, grâu mestecat 68 pană 82 chilo 
B. 4.60. pănă fl. 5.40 săcara 66 pănă 72 chilo fl. 3.70 pănă 
fl. 4.10, ord 58 pănă 64 chilo fl. 3.40 pănă fl. 4.—, oves 
38 pănă 45 chilo fl. 2.— pănă fl. 2.40, cucuruzul 68 pănă 
47 chilo fl. 3.40 pănă fl. 3.80, mălaiul 74 pănă 82 chilo 
fl. 3.50 pănă fl. 4.— , crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 1-40 
pănă fl. 1.60, semenţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 3.50 
pănă fl. 4.50, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 5.50 pănă 
fl. 6.50, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 9.— pănă fl. 10.— 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.50 pănă fl. 5.—, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 15.— pănă fl. 16.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 14.—, Nr. 4 fl. 12.—, Nr. 5 fl. 11.—, slănina 100 chilo 
fl. 46 — pănă fl. 50.—, unsoarea de porc fl. 44.— pănă 
fl. 48.—, său brut fl. 26.— pănă fl. 28.—, său de lumini 
fl. 36.— pănă fl. 38.—, lumini turnate de său fl. 46.— 
pănă fl. 50.—, săpunul fl. 25.— pănă fl. 28.—, fân 100 chilo 
fl. 2.— pănă fl. 2.20, cânepa fl. 30.— pănă fl. 35.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 2.50 pănă fl. 3.25, spirtul p. 
100 L. •/„ 26 pănă 28 or., carnea de vită chilo 36 cr. 
carnea de viţel 30 pănă 40 cr., carnea de porc 32 pănă 
36 cr., carnea de berbece — pănă — cr., ouă 10 cu 15 
pănă 18 cr.

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 12 Aprilie st. n. 1886."

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. 96. */« vend. 97.»/„
„ Rur. conv. (6°/o) • • n 86.— T) 86. Va

Acţ. de asig. Dacia-Rom. •n 266.— n 967.'/î
Banca naţională a României n 1085.— 7) 1183.—
Impr. oraş. Bucuresci. . . n 31.— n 33.—
Acţ. de asig. Naţionala . . n -- .--- n -- .---
Credit mob. rom.................... n -- .--- n -- .---
Scrisuri fonciare urbane (5°/0) n 82. V, n 83.‘/a
Schimb 4 l u n i .................... n ---.--- n 34.—
Societ. const............................ » 187.‘/a n 230.'/a
A u r ......................................... » 14.— n 14. Va

Bursa de Budapesta
din 13 Aprilie st. n. 1886. 

Renta de aur ung.

de Ost ung. 

Ost ung.

6°/o • .
» n » » 4°/o • •
„ „ hârtie „ 5®/o • •

împrumutul căilor ferate ung.
Amortisarea datoriei căilor ferate

(l-a em isiune)....................
Amortisarea datoriei căilor ferate de

(2-a em isiune)...............................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune).........................................................
Bonuri rurale ung.......................................................

„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .....................
„ „ „ bănăţene-timişene.....................
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .....................
„ „ transilvane.........................................
„ „ croato-slavone.....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung..........................................
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ....................................

„ „ argint austriacă.........................................
„ „ aur a u s t r i a c ă .........................................

Losurile austr. din 1860 .........................................
Acţiunile băncei austro-ungare...............................

„ „ de credit ung. . . . . . . .
„ „ „ „ austr................................

Argintul........................................................................
Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“
Galbeni împărătesei....................................  . .
Napoleon-d’ori........................................................ .....
Mărci 100 imp. germ ane.........................................
Londra 10 Livres ster l i n g i ...................................

103.65
95.30

152.—

100.—

127.25

117.—
104.75
104.75 
105 —
104.75
104.75
104.75 
100.— 
122.— 
124.50
85.10
85.25

114.—
139.75 
873.—
297.75 
295.10

101.—
5.90 
9.99 

61 70 
129.—

Bursa de Vieua
din 13 Aprilie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6 % .........................................—.—
n * .  » 4 0 / . ........................................  103 65
„ „ hârtie „ 5°/0 ......................................... 95.20

imj rumutul căilor ferate ung......................... . . 152.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a em isiune).............................................................100.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)............................................................. 127.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune).........................................................117 —
Bonuri rurale ung........................................................... 104.60

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • . 104.60
„ „ „ bănăţene-timişene . . . . .  104.60
„ „ „ cu cl. de s o r ta r e .......................... 104.60
„ „ transilvane............................................. 105.40
„ „ croato-slavone.................................... 104.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 100 —
împrumut cu premiu ung.............................................. 121.10
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 124.10
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă .......................................... 85.25

„ „ argint austriacă............................................... 85.40
Rentă de aur a u s t r i a c ă ............................................. 114.20
Losuri austr. din 1860   139.80
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 876.—

„ „ d e  credit ung................. . . 297.75
„ „ „ „ austr...............................  294.90

Argintul........................................................................—■—
Galbeni împărătesei.................................................... 5.93
Napoleon-d’ori............................................................. 10.01 ‘/2
Mărci 100 imp. germ ane....................  . . .  61.65
Londra 10 Livres s te r l in g i .........................................125.90

t'nrsul pieţei din Sibiiu.
din 12 Aprilie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.67 vând. 8.75
Lire turcesci . . . . * * » 11.15 1) 11.25
Im periali.......................... * * » 10.15 11 10.25
Ruble rusesci . . . . * • n 1.22 11 1.23

L O T E R I E .

Tragerea din 14 Aprilie st. n.

Sibiiu: 84 17 90 45 82.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
Pentru 5

Sesonul de primăvară şi de vară *
de nou asortatul

D e p o s i t  d e  p ă p u c ă r i e
al lui

M. B a c h b o lc z k y ,
Strada Cisnădiei Nr. 24.

Toate soiurile de păpuci pentru dornui, doamne şi copii în fasonul cel 
mai elegant şi de calitatea cea mai bună.

M t*  Marfa ce nu convine se reprimesce fără hesitaţiune.
Comandele din afară se efectuiesc cu promptitudine. [274] 1_3

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXi

p

1

Avis important!
Gustav Jekim [263] 2—6

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 16 în casele  universităţii săsesci
oferă Onorabilului JPublie din loe j-si împregiur, de
pozitul zeu nou asortat în cele mai moderne stofe 
pentru dame, cacliemiruri negre şi colori, cretonne de 
cossmanos şi franceze, umbrele şi ploarc, oxiorturi zi 
cliifoane, brodării, dantele şi cordele, midere, evantaua, 
cioraperle şi marcliitanie, cămeşi bărbătesci şi pentru 
dame, fuste şi corsete, cravate, gulere şi mancliette, fa- 
brieaţiune propriă, pentru candidaţi de preoţi 
Terno double pentru reverend!, lână curată şi brâiiri 
de moire curată mătasă, — toate cu cele mai moderate

preţuri.
Comande externe se efectuează prompt prin rambursă (Post- 

Naclinalime). Mărfuri neconvenabile se primesc franco înapoi.

Mersul trenurilor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 15 Aprilie 1886.

Budapesta—Predeal

Tren
omnibus

Viena
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Vărad-Velencze
Fugyi-Văsărhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nedeşdu

Cluj
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teluş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

!

Í

Tren
accelerat

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

6.47
11.22

2.20
4.39

10.26
10.52
12.37

1.48
1.57
2.56
2.36
3.14
3.45 
4.06
4.45 
5.40
6.01
6.40
7.35
8.01

10.05
11.02
11.37
12.14

1.09
1.50
2.48
4.56

7.15
1.45
3.51
5.28
6.41
6.46

7.14
7.42

8.31
9.01

10.01

3.15
7.29
8.27
8.37
9.37 
9.45 
9.59

10.28
11.36
12.10
12.46

1.48 
3.09 
3.42 
4.12 
4.30
4.48 
5.17

5.30

9.40

6.07
7.45

11.45

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2 . -
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27
5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02
4.41 
5.30
6.03
6.35
7.14

Predeal—Budapesta
Tren

de
persoane

Tren
accelerat

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Vărad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

/

4.50

Tren
omnibus

Tren
omnibus

{

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56

9.30
11.11
11.44

6.16
6.37
6.53 
7.08 
7.34 
7.55
8.37
8.53 
9 
9.

10, 
10, 
10,

12
.31
».06
>•25
•35

10.41
10.51
12.50

3.06
6.00
3—

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.43

10.02
10.30
10.50
11.29
11.47
12.35

1.04
1.30
1.39
2.07
3.08
5.08 
5.35

6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.16

10.38
12.14
2.10
8 . -

10.37
1.45
5.34

10.05
6.05

8. 
8.34 
8.59 
9.56 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47 
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

5.35
8.22

10.30

Nota-, Numerii încuadraţi cu linii groase Însemnează oarele de noapte.

B u d a p e s t a —A r a d —T e i u ş

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bărzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teius

Tren
om

nibus

Tren
do

persoane

î i . -
8.05

11.02
3.37 
4.00 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.40

10.10
10.34
11.04
11.31
12.05

Tren
omnibus

8 . -
12.00

5.55
6.05 
6.19 
6.46 
7.
7.23 
7.51 
8.10 
8.58 
9.28 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22
1.40
2.24

Teluş—Arad—Budapesta

Tren
de

persoane

Teius»
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
llia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Araţi
Szolnok
Budapesta

Viena

S im e r ia  (Piski)—T ctro şc isi

S im e r ia
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroscni

l l . So
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

2.33
3.23
3.49
4.40
5.28
6.07
6.39

Arad—Timişoara

Tren
omnibus

Tren
do

persoane
Tren

omnibus

11.09
11.56
12.20
12.25

1.19
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25 
5.09 
5.56

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41

6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
9 . -
2.39
6.50

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
12.27

5.10
8.16
6.05

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32

P e tr o ş e u i—S im e r ia  (Piski)

Petroşeui
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.13

10.16
10.53Í

9.33
10.14
10.54
11.37
12.17
12.58

1.35

Timişoara—Arad

A ra d 6.00 8.18 T im iş o a r a 6.02 5.00
Aradul nou 6.25 8.32 Merczifalva 6.26 5.56
Németh-Ságh 6.50 8.51 Orczifalva 6.40 6.07
Vinga 7.19 9.07 Vinga 6.52 6.32
Orczifalva 7.38 9.20 Németh-Ságh 7.06 6.53
Merczifalva ,7.56 9.32 Aradul nou 7.21 7.24
T im iş o a r a9 8.42 10.09 A ra d 7.53 7.40

Gliiriş— T urda

Ghiriş
Turda

10.37
11.04

4.16
4.37

Turda—Ghiriş

Turda
Ghiriş

8.20
8.41

1.41
2.06

Copşa mică—Sibiiu

C'opşa mică
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
Sibiiu

5.50
6.11
6.40
7.03
7.23

1.24
1.11
2.32
2.01
2.44

Sibiiu—Copşa mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica mare 
Copşa mieii

—

10.25
10.46
11.09
11.32
11.52

8.16
8.40
9.06
9.35
9.59

Cucerdea—Oşorheiu--Regit i ii ul-săs.

Cucerdea 2.20 10.00 3.50
Cheţa 2.51 10.31 4.21
Ludoş 3.13 10.53 4.43
M. Bogat 3.23 11.03 4.43
Cipeu-Iernut 4.04 11.44 5.31
Kereló'-Sz.-Pál 4.20 12.00 5.46
Nireşteu 4.44 12.26 6.10

5.04 12.46 6.30
7.43 1.16

Itcghiiiul-Năs. 9.35 3.08

Regltinul-săs—Oşorheiu- Cucerdea

Reghinul-săs. 4.22 — 4.00

Oşorheiu j 6.14 — 5.52
6.34 12.06 10.36

Nireşteu 6.55 12.27 10.57
Iíereló'-Sz.-Pál 7.16 12.51 11.21
Cipeu-Iernut 7.37 1.16 11.46
M. Bogat 8.07 1.50 12.20
Ludoş 8.21 2.04 12.34
Cheţa 8.38 2.21 12.51
Cucerdea 9.07 2.50 1.20

Simeria (Piski)—Uuiedoara

Simeria (Piski) 
Cérna
Uniedoara

6.40
7.01
7.30

Uniedoara—Simeria (Piski)

Uniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

10.18
10.44
11.30

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Gerul sv


